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Nabonid, King of Babylon 556-539 ) IIN Arabıa
1g of New Evıdence

Yaakov Gruntfest Michael Heltzer AÄ£Taja

ecently received NC W data from the Arabıan Penınsula CONCEIMINS Nabonıd the
last Kıng of Babylon 556 539 It from Outhern Jordan where weathered
reheftf of hım ıth Iraces of InSscCrY1pl10N WEIC dıscovered and from the ICcg101 of Taym:
auı Arabıa

As NOW the ast kıng of Babylon, Nabonıd W d devoted worshıpper of the
11005 god S 1in and especlally the Sın of arran 1 possibly 1nfts hıis Assyrıan
ramaıc OTMSIN He Was USULDCI the Babylonıan throne HIS relatıons ıth the Babylonıan
offıcıals and PrIESTIS and first of all ıth the prıests of the god arduk deteriorated and he
eft Babylon h1s 1r yCalr and went V1Iia Palestine Arabıa Iso possible that
nOotL only rel1g10uUs and [CAasSONS forced ese but Iso the delıberate obstinacy,
from where the legend SICW of the kıng madness (cf below) Nabonıid eft Babylon the
eır of the throne his SOM Bel Sar-usur (Belshazzar Balthasar) At the SA\dL11Cc i1ime several
thousands of everyday ıfe documents ateı by the regnal of Nabon1ıd

The Babylonıan Chronicle of his i1ime elates hat h1S 17 YCar Nabonıd conquered
Edom (KURu] du UmM Nu) HIS fact known NOW Iso irom the discovery of N1S relief
southern Jordan We NOW ISO hat hıs ourth VYCar Naboniıid conquered Dadanu (da da-
nNU) 15 Dedan modern B7 Ola noT! west Arabıa And only the fıfth yYCalr he
eached and COoNquered Tayma  a”? 00d evidence for hat A exf of the 5lh day of Addaru OT
the 5lh yCal of Nabonıid elates Ou sellıng of A dromedary for 150 hekels of sılvelr 1C
Was sentTt laym naturally, when the kıng Wäas Just ere In hıs Harran InSCrY1pl0N,
Nabonıd that he went Taym (URUTe Dadanu (URUDE! da-nu) Padaku

St Dalley and Gognel, Ihe Sela Sculpture: eo-Babylonıan ock Relief 111 Southern
Jordan, DAIJ, ALE Amman 90777 (appeared later), 169- 176
E üller and Saı1d ATSald, Der babylonısche König Nabonıd taymanıschen
Inschriften, 07/108, 2001, 109- 119 Unfortunately, have ACCOSS the
orıgınal publiıcations of Saıd Saıd and Eskoubı contamıng the photographs of the
inscr1pti0ns.

Ihe bıbliography Nabonıid ı veLIYy rich, but almost all events AÄA1LC precıisely ı
Lambert, Nabonıdus Arabıa, Proceedings of the Fıfth Seminar for Arabıan Studies,
London, 1972, 53-64; Beaulıieu, The eıgn of Nabonidus, Kıng of Babylon (556 539
eW Haven, 1989, CS IL, 149-ET

N Grayson, Assyrıan and Babylonıan Chronicles, Locust Valley, 1974, Chronicle NO
BE7- Beaulieu, 166
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(““”na-da-ak-ku), Hıbra (° Hi-ib-ra-a), Jadıhu (a d B, -  and ll atrıbu  a ( a-dı URU.  VE}
az‘—ri-bu).8 The apparently antı-Nabonıid “ Verse Ccount”, cComposed the beginnıing of the
Persian times, 1 ere accordıng the translatıon of Oppenheim [[U A

ollows
22) forces of selt Out ıth
23) and he selt hıs face Jlaym: the WwWest.

24) He (070) < the path dıstant rouftes When he| arrıved,
23) he kılled the Kıng Of Taym: ıth the sword|]
26) and slaughtered the er of the inhabıtants of the CıIty
ZI3 He ntered and establıshe': hıs residence, whıiıle the forces of
28) | Ihat] CIty he made gl0or10Us and built]
29) Lıke the palace of Babylon he ul
30) The TeasSure of the CIty and(/RU n a-da-ak-ku), Hibra ( E-ib-ra-a), Jadihu (°'7a-di-hu), “and till Jatribu” (u a-di ”"Vid-  at-ri-bu).® The apparently anti-Nabonid “Verse Account”, composed at the beginning of the  Persian times, which we quote here according to the translation of L. Oppenheim runs as  follows:  22) “The forces of Akkad set out with [him]  23) and he set his face to Tayma’ in the west.  24) He took the path to distant routes. When [he] arrived,  25) he killed the king of Tayma’ with the [sword]  26) and slaughtered the herds of the inhabitants of the city...  27) He entered and established his residence, while the forces of Akkad [...  28) [That] city he made glorious and [built]...  29) Like the palace of Babylon he built... [...  30) The treasure of the city and ... [...  „  31) He went around it and a guard [  We learn a lot from this, unfortunately, with lacunae text.  Nabonid built in Tayma’ his  palace, committed various atrocities to the local population, took the treasure of the city and  performed various other activities. Regrettably the palace of Nabonid in Tayma’ is not yet  excavated and we do not have any archives from there.  And this brings us to the most recent discoveries in the region of Taymä’, where four  Thamudic inscriptions were discovered and edited by M. Eskoubi, partly by A. van den  Branden, and reedited by W. Müller and S. F. Al-Said.'°  These texts, according to  Macdonald, should be considered as Taymanitic:.l  The edition of the four Nabonid inscriptions by W.W. Müller and S.F. Al-Said  includes a detailed and well-founded philological commentary and only a few remarks  concerning the translation of the text Tayma’ 1 can be proposed.  Tayma’_1. The inscription was discovered at a rock surface at al-MuAÄamra£a, 10  kilometers southwest from Tayma’ (Müller-Al-Said, p. 110).  1) 'n mrdn hlm nbnd mlk bbl  2) ’*twt m rbsrs kyt  3) nm bfls tlw bdt 1'q  (In general we follow the translation of Müller-Al-Said with some corrections).  1) I am Maäridän, the official (companion?) of Nabonid, king of Babylon.  2) Icame with the Räb Särıis (Chief eunuch) in order that he de-  3) ploys (forces) (= to help him to deploy (forces)) in an operation of expelling in  ® C.J. Gadd, The Harran Inscriptions of Nabonidus, AnSt, 8, 1958, pp. 35-92, Nabonidus H,,  A and B:24-25; Padakku-modern El-Huwuyyit?: Hibra-modern Haybar; Yadihu-modern El-  Hayit in northwest Arabia; Beaulieu, pp. 170-173.  ZAL Oppenheim, in ANET, 1965, pp. 312-316; cf. also Lambert, p. 56. We take the  corrected translation of Lambert.  CF Note2.  '! M.C.A. Macdonald, Reflections on the Linguistic Map of pre-Islamic Arabia, AAE 11/1,  2000, pp. 28-791 esp. p. 43.  265”51 He went around ıf and guar! P
We learn lot Iirom thıs, unfortunately, ıth lacunae text Nabonıd built in Taym: his
palace, commıtted Varıous atrocıties the 0Ca populatıon, to0k the f the CIty and
performed Varlıous er actıvıtles. Regrettably the palace of Nabonid iın Tayma  ” 1s noL yel
excavated and do NnOT ave an Y archıves from ere

And thıs brings the MOst recent discoverıes ın the reg10N of aymäa’, where tour
amudıc inscr1ptions WeTIC discovered and edıted DYy Eskoubi, pa Dy Van den
Branden, and reedite: Dy üller and Al-Said. !® ese teX(IS, according
Macdonald, should be consıdered Taymanitic.

The dıtıon of the four Nabonıid Inscr1pti1ons by üller and Al-Saıid
includes efaıle! and well-founded phılological Commentary and only few remarks
concerning the translatıon of the tex{i ayma Can be proposed.

Taym  a The inscription W d discovered rock surface al-MuAamra£a,
kılometers southwest Irom T1aym (Müller-Al-Saıd, 110)

N mrdn Alm nbnd mIk hhi
n ‘rDsrSs

FUn DfLs w hdt
(In general follow the translatıon of Müller-Al-Saı ıth SOLILIC correct10ns).

Märıdän, the OTTIC1A| (companıon?) of Nabonid, kıng of Babylon
anlec ıth the RAab SAÄrIs (Chief eunuch) in order hat he de-

pIOyS Orces help hım deploy (forces)) In operatıon of expelling ın

Gadd, Ihe Harran Insceriptions of Nabonidus, AnSt, S, 1958, 35-92, Nabonıdus H,
and Padakku-modern ELI-Huwuyyıt?: Hibra-modern Haybar; Yadihu-modern EI-

Hayıt in northwest Arabıa: Beaulieu, 170173
Oppenheım, in NEI1L, 1965, 312-316; cl. Iso Lambert, We ake the

corrected translatıon of Lambert
(: ote
M.C Macdonald, Reflections the Linguistic Map of pre-Islamıc Arabıa, AAF F17

2000, CSD



pursult of the Bedouımn UD the bank (of the wäadı)
|.ıne mrdn Märıdan 1S both or and South-Arabıan personal Nal

Alm Can be interpreted in [WO WayS ıt 1s OCa Arabıc (quası"?) of
functionary the urı of kıng chieftaın, IC the author of the
inscrıption adopted the Structure Öf the Babylonıan admınıstration. In thıs
CaAse the Müller-Al-Saı: translatıon ef ährte”, LE;; companıon, fits well: ıt 1S
translatıon of Babylonıan cıvılıan 0)8 milıtary tıtle interpreted accordıng the
OCAa| Arabıan condıtions. In h1s dsec d} approprıiate Englısh translatıon WOU
be ‘offic1ial’ OLr °officer‘. By al] do NOL NOW an y adıan
Tamaıc which COu be egarded Counterpart of hıs term, ıf ere such
x1isted

nbnd the Aalnle of the Babylonıan kıng Nahü”-na 1d. Ihe spellıng nbnd aAappCars for
the 1rs time known. hıs Namne apPPCars ın the Qumrän AETaver of Nabonid” (cf.
below) spelled nbny in ramaıc.

mIk bbl ng f Babylon”, Akk Sar Babili, has 1fs Hebrew bıblical form melek
Babel

Marıdan, in al] probabılıty Taıma CSC, ell acquaınted ıth geographical
condıtions f the reg10n and ıth the socı1al organızatıon f the 0Ca Bedouin
trıbes, COB be attache: the Babylonıan aLTI1LYy PUITDOSC help the
SAarıs 1ın hıs milıtary operations.

Lıine 2 rb SX adıan, CSD Neo-Assyrıan, rab Sa CN  rESL, “chief eunuch” dDPDCAl
times iın documentary SOUICEGS From resi  Acı Was derived the word

Sar ıs (STS STyS) ın Aramaıc, quıte In the eo-Assyrıan Empire, and In Hebrew.  12
Sometimes the 1e eunuchs eached very hıgh mıiılıtary pos1it1ons in
Assyrıa and Ven chief miılıtary commanders. Concerning Babylonıa
SC hıs tıtle in Hebrew In Jer. 39,.13 NebüSazbän (1.e.; Nabu- sezibanni) rab-sarıs
“the chief eunuch”. SO SCC ere in the inscr1ıption hat the 1e eunuch of
Nabonıd had Iso milıtary DOWETIS,

Line OU! Arabıan epıgraphic contaın essentıal addıtional materi1a|l for interpretation
of the roots f£s and W9g.

The FrOO[ fIs aAaDPCAars In ou Arabıan inscr1pt1ons ıth the meanıng "to GCXpel (1
form), reconstructed the Aase of thıop1Cc falasa form evadere), ’aflasa (IV form

expulere). Since the ex1istence of the sound In Protoarabic 1S far from being proved, the

1hamudıc f£s should be regarde Counterpart of the OUu Arabıan f£s and the meanıng °tOo

XDEL Can be accepte: for hıs erb in amudıc Grammatıcally fls 1S infinıtıve of the {1

N 1 admor, Was the Bıblıcal SAarıs Eunuch? Solving Rıddles and Untyıng NOTtSsS Bıblıical,
Epigraphic and Semuitic Studies in Honor of Greenftield (ed. eviıt, Gıtın and
O  Ol0 Wınona Lake, 1995, SAEDETN

arpola, The Assyrıan Cabiınet, Fs VOonNn Oden, OAT, 240, Neukırchen-Vluyn,
1998, 379-401, CS 389:; Deller, The Asyrrıan Eunuchs and theır Predecessors
Watanabe, ed.), Priests and Officıjals in the Ancıent Near East, Heidelberg, 1999,
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form. formed wıthout prefix 4 s cCannotTt aCCepL the translatıon f Müller-Al-Said
The ast word of the exXti 18 interpreted Dy Müller-Al-Saıd Proper OUunNn Ia F  ad ()I

combinatıon f the preposıtion f and verbal OUnN of the rOOTL WG ıth the meanıng
‘hindern, abhalten, zurückhalten’ (a parallel the Arabıc erb 2Qq4A) ‘abwehren‘ (as in

Sabaeıc Wwg-hw in 2834, 4) OWeVer, the Sabaeıc dıctionary DY Beeston. Ghul, Müller,
yckmans (1982) interprets WG (ın 2834,4) an embankment/berge, talus/diffatun

(bank) and Ven ‘gidarun wägın La ciffati nahrın wäadin qanätı (a defending all

the bank of N Vver, WAdI canal) ese meanıngs of Wq AIc characterized Dy the
uthors of the dictionary ‘dubious’. However, they ATre CONSTUOUS ıth he general
meanıng of OUT inscrıption and Can be accepted.
Taym  5” (Müller-Al-Said, 113) Ihe inscrıption 1S in the SaLlle place the PreVvIOUS ON  @

Skrtsl! bn STTN TW

b{srs]}
Skrtsl, s()[I] of Srtn Calllc

ıth the Rab |SAarıs] (chier leunuch|])
Lıne The personal AiLc skrtsl] 18 explaıned by the uthors Anatolıan and LLLOTIC

exactly Karıan. By alls the etymology 1S ou
The uthors Ir y explaın the ame SIN from Kılıkıan Lykıan. NO definıte AaDSWEL.,

rb SCC the explanatıon Tayma  a?
The inscr1ption W ds discovered in Wadıha, 15 kılometers southwest of Tayma’.
ds sdn mk bbl nStt

n  dSs:; san of the kıng of Babylon, StOO| watchguard. (?7)
ds 15 accordıng the Müller-Al-Saıid interpretation nOoT 0CAa| personal Name,

poss1ibly Greek-Endios. BYy all it 1s clear hat Nabonıd had en ıth hım courtiers
officıals, accompanyıng and escorting hım which WeTIC of Varı0us ethnic/or1igın.

dn the meanıng of the term hbe close Ahlm certaın (C£; below) We
WOU add hat ıIn Akkadıan, Hebrew and TAamaıc ave word derived from the FOOL sdn
ıth meanıng of
1ayma_  5” Ihe inscr1ption from uTal al-Marıda kılometers southwest of Taymaäa’.

ds Alm nbnd mk hhl
ds the officer (companıon?) of Nabonid, the kıng of Babylon

ds cf. ayma
Ahlm ct. Tayma

Agaın, SCcCC ere the alnle of Nabonid and h1ıs title
ese OrT! inscr1pt1ons g1ve lot of materı1a|l for conclusions and conjectures.
All inscr1pti1ons Aare wriıtten NnOT before the YCal of Nabonid (352/1 C.E:) and NOL
ater han the 13(h 14° YCAar, when he returned Babylon (543/2 B.CCE)
Ihe fact that Nabonid Was accompanıed DYy the rb 875 “chief eunuch” confirms the above
SOUTCC, that he built palace in aymä’, for thıs g1ves evidence, that the kıng had ere

(F in Arabiıc, Wrıight, Grammar of the Arabıc Language, Cambridge-London, eIS.:,
1977, E H-
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DE of HIS hıghest offıcıals and possibly ISO harem.
Maärıdan 1S descr1ibed Alm Of the kıng (Tayma and Andas Alm (Tayma 4) and

sdn (Tayma oug Andä: ADDCAIS In Tayma  5” and Taymä ıth dıfferent ıtles,
ere Can be ou hat the PCISON}N 15 meant ın both I he inscr1pt1ons AI

ocated relatıvely OT1 dıstance from ONEC nother kılometres and WEIC, in all
probabıilıty, carved during ONEC milıtary campaıgn. Both PCISONS Maäarıdan and ”Andäa!
Ooccupled hıgh posit1ons the Babylonıan roya. COUr Sdn SCCIHS be MO NarlTOW

term han Alm and possibly designates certaın specıfic functions of Alm Marıdan 1s
Arabıc almne and ıts bearer Was in all probabıilıty of OCa or1gin, though it CcCannot be
exclude!: hat he had joined the Babylonıan admınıstratıve milıtary staff in
Mesopotamıa, before Nabonıd alNnlec Tayma  aä?
ASs polnts Out Mar-du-u ADDCAIS Arabıc AdIine In eoO-Assyrıan times, but ıf
Call be reated Iso abatean (Mrdw. 1&40p00U and Northwest Semitic iın general
But the er personal e ds, Srtn, Shkrts! do nOT SCCI1H be OT1 (or South)
Arabiıc, NOL West Semitic, and NOL Babylonıuan. Ooss1ıbly, they Arec Anatolıan ASs for M  ds
ıf could belong ree in natolıa Ihıs, possıbly, g1ves evıidence, hat Nabonıd
O0k ıth hım Arabıa people in hıs Servıce of non-Babylonıan Or1g1n, for he dıd nOTL

Babylonıuans, who WEeTIC partiy hostile owards 1mM.
And hıs Can possıibly strengthen the 16 W of Gadd!® hat *those who accompanıed
Nabonıdus ınto Arabıa WEIC contingents from the attı-land, rather han natıve
Babylonıan soldiers.” And . JeWS, whether from the Captıves ın Babylonıa
from those remainıng in e1Ir omelan WEIC strongly represented ese soldiers
and setitliers in Arabıa.” The conclusions of add Caile result of the edition and
interpretation of the Harran-stelae of Nabonid. Ihe “"Prayer of Nabon1 (CE. below) g1Vves
1Iso evıdence In favour of it
We SCS from the newly publıshed InScCr1pt10ns hat Nabonıd W ds ın onflıct ıth the loca
trıbes, eags ıth part of hem, NOW also from the ‘“Verse-Account” and
therefore he had garrıson SUOILNC

rb S78 rab Sarıs) 1S$ Aramaıc term

hıs brings the "Prayer of Nabonid” the of Khıiırbet Qumraän (4Q Or
ab) — According hıs fragmentary exi Nabonid, wriıtten nbny W aSs punıshe DYy (J0d
ıth eprosy In ayma Hıs SINS WEIC forgıven DYy udean WISse INall, from he s() of
the Babylonıan X1le Here SE Nabonid, lıving ın ayma accordıng the legend

We do NOL NOW the end of the legend. But CC ere Nabonid, Taym: and
udaean appearıng ın ONEC CX} As ıt 18 known and explained in the scholarly Iıterature it

15 Arabıans in Mesopotamıa, during the Late Assyrıan, aldean, Achaemenıuan
and Hellenistic Peri0ds Chiefly According the Cune1form SOurces, DMG BE 1981,
42-84, CS 61

Gadd, Ihe Harran Inscriptions..., 85-86 Ben-ZvI1; Les Orıgines de
l’establissement des trıbus srael Arabıe, e Museon’”, 1961, 143-190

Reedition and bibliography and translatıon Amussın, Jeksty Kumrana, E Ooskva,
1971, 126335 (Russıan); eyer, Das des Nabonid, Eıne In den (Qumran-
Handschriften wiederentdeckte Weiıisheıtserzählung, Berlın, 19672 (Sıtzungsberichte der
Sächsichen ademıie, Philolog.-Hıst Klasse 107, eit



COINcCıdes In SUOMINC detaıls ıth the QU! Nebukadnezar madness in Chapter of
the book of Danıel It 15 Iso clear hat in the followıng decades centuries hıs
(legen W d transplante: from Nabonid, Nebukadnezzar, better known In the people’s

han Nabonıd
Ihe roya chronicle of Nabonıd speaks Ou NIS iliness before the beginning of 71s
milıtary campaıgn In hIs 3fd yYCAal, The kıng became ıll (mentally’). He had quarrels ıth
the clergy of all Babylonıan gods and fırst of all ıth the clergy of arduk, for he W as A
fanatıcal devotee of the god SIn of Harran. aybe 1t W ds the maın hat he W d

forced leave Babylonıia, establısh himself in aymäa and sOoJourn and STay ere for
number of yYCars It hat he Was consıdered Dy the people delıberate obstinate

worshipper of Sın and hıs brought besides the hıstorical aCcts Olk-lore motıves, hat
the kıng W as„ for ıt Was dıfficult for the Babylonıans aCCeDL hat the kıng aCTte:
normally

VErYy interesting OmMent 1S ISO the datıng of the amudıc (Dedanıte) Inscr1ptions trom
an and Taymaä

So CC hat ese smal|l enrich OUTr knowledge of the hıstory of the VI Centrury
BC

Abbrevliations
AA Arabıan Archaeology and Epigraphy
DAJ Annual of the Department of Antiquities of Jordan
NET Pritchard, Ancıent Near Eastern exX{ts Relatıng the Old Testamem‚2
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